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The use of English as a Medium of Instruction (EMI) in higher
education is becoming increasingly relevant in the context of
globalization. This article examines the theoretical foundations,
practical aspects, and scholarly debates regarding the
implementation of EMI. The study highlights the importance of
needs analysis, content-based instruction (CBI), task-based
language teaching (TBLT), and the use of authentic materials.
Challenges related to teacher training, adaptation of educational
materials, and cultural and contextual factors are discussed. The
conclusion emphasizes that EMI contributes to improving the
quality of education and the international competitiveness of
graduates despite existing challenges.
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Oliy ta’limda ingliz tilidan o‘qitish tili sifatida

ANNOTATSIYA

Kalit so‘zlar:

ingliz tili o'qitish tili sifatida
(EMI),

talablarni tahlil qilish,
kontentga asoslangan
o‘qitish (CBI),

vazifaga asoslangan o‘qitish
(TBLT),

autentika materiallar,
xalqaro raqobatbardoshlik,
madaniy va kontekstual
omillar.

Globallashuv sharoitida oliy ta’lim jarayonida ingliz tilidan
o‘qitish tili sifatida (English Medium Instruction, EMI)
foydalanish tobora dolzarb bo‘lib bormogda. Ushbu maqolada
EMIni joriy etishning nazariy asoslari, amaliy jihatlari hamda,
olimlar o‘rtasidagi munozaralar ko‘rib chiqiladi. Tadgiqot
natijalarini tahlil qilish, kontentga asoslangan o‘qitish (CBI),
vazifaga asoslangan o‘qitish (TBLT) va autentiv materiallardan
foydalanish muhimligini ta’kidlaydi. EMI mavjud qiyinchiliklarga
garamasdan, EMI o'qitish tili sifatida va bo‘lajak mutaxassislar
xalgaro raqobatbardoshligini oshirishga hissa qo‘shadi.
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AHIJIMMCKUM A3BIK KaK CpeJCTBO OO0y4YeHUA B BbICLIEM

00pa30BaHUU

AHHOTAIIUA

Katouegwle cio8a:
AHTJIMUCKUH S3bIK KaK
cpeacTBo 06y4yeHus (EMI),
aHaJ/IM3 OTpe6HOCTEH,
KOHTEHTHO-
OpPUEHTUPOBAHHOE
o6y4eHnue (CBI),
3a/]la4YHO-OPHUEHTHPOBAHHOE
o6y4yenue (TBLT),
ayTEHTUYHbIE MaTepPUAIbI,
MeX/IyHapOoJHas
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTb,
KYJIbTYpPHbIE U

HWcnosp30BaHre aHTJIMMCKOTO AA3bIKa KaK CpeCcTBa 00y4eHUs
(English Medium Instruction, EMI) B BeiclieM 06pa3oBaHuU
HabupaeT MNOMyJSpPHOCTb Ha ¢oHe riobanu3auuu. B craTbe
aHAIM3UPYOTCS TEOPETUUECKHUE OCHOBBI, IPAKTHYECKHE ACTIEKThI
U aKTya/JbHble JUCKYCCUM CpefUd y4deHbIX O BHeapeHuu EML
OCHOBHOe BHMMaHUe VJeJdeTcd aHaJu3y MOTPeOHOCTeH,
VICNIOJIb30BAaHUKD KOHTEHTHO-OPUEHTHUPOBAHHOIO H 33Ja4vHo-
OPUEHTHPOBAaHHOrO  MOAXOJOB, a TakKXke MPUMEHEHUIO
ayTeHTUYHbIX MaTepuasioB. TakKe paccMaTpPUBAIOTCS BbI3OBBI,
CBSI3aHHbIE C MOATOTOBKOM IMpenojaBaTesied M afanTalnuen
y4eOHbIX MaTepUasioB, YYUTbIBAs KYJbTYpPHble U KOHTEKCTHbIE

KOHTEKCTHbIe GaKTOpBbI. 0cobeHHOCTH. B 3akstoyeHMM noadepkuBaeTcs, 4Yto EMI

CIOCOGCTBYET  TNOBBIIIEHHWIO  KayecTBa  0OOpa3oBaHUA U
MEXAYHAPOAHOM  KOHKYPEHTOCIHOCOOHOCTH  BbINMYCKHUKOB,
HECMOTPS Ha CyIIeCTBYIOIINE TPYAHOCTH.

BBEJEHHUE

CoBpeMeHHble TIJI0OOAJibHbIe TEXHOJIOTUYECKHE H3MEeHEeHUsI NPUBOJAAT K
OIIYIEHHUIO CKaTHUSI BDEMEHHU U IPOCTPAHCTBA, YTO YCUIMBAaeT KOMMyHUKATHBHbIE CBSI3U
Mexay JoabMu. [ob6anuzanys TakXKe CHOCOOCTByeT B3aMMHOMY BJHSHUIO U
3aBUCUMOCTHM JIOJEW [Apyr OT JApyra, YCUJIMBAET KOMMEpIUAJM3ALUI0 KU3HU U
OTKpbIBaeT HOBble MepPCHeKTHUBbI. B cucTemMe Bbiclliero 06pa3oBaHUs 3TH TeHJEHIIUH
TaKXKe HaXo/Z AT CBOE OTPa*KeHHUe.

TeHaeHIIMM B3aMM03aBUCUMOCTH U BJIUSHUS B BbICIIEM 00pa30BaHUH MPOSBJISIIOTCS
B YCWJIEHUHM MEXJYHApPOAHOW KOHKYPEHIIMU MeXJy YHHUBEPCUTETaMH, KOMUPOBAHHUU
o6pa3oBaTe/ibHbIX MPOrpaMM, POCTe MEXJIYHAPOJHOTO COTPY/JHUYECTBA, YBEJUYEHUH
bGUHAHCUPOBAHUSI MEX/AYHAPOAHbIX W MEXAUCHUIVIMHAPHBIX IMPOEKTOB, a TaKXe BO
BJIMSTHUM HAllMOHAJIbHBIX COOBITUM Ha MEXAYHAPOJHbIN 06pa3oBaTe/IbHbIA CEKTOP.

KoMMepuuyanusanus BbICIIEro 060pa3oBaHUs TMPOSIBASETC B TOM, UTO
YHUBEPCUTETbl HAYMHAKT pPaCcCMAaTPUBATBCS KaK PbIHOK YCAYT Ui CTYAEeHTOB-
NOKynaTeJsel, NpoJBUTalOT NPOrpaMMbl U KypChl Ha PbIHKE, IPUMEHSIIOT OU3HEC-METO/ bl
B yNOpaBJEHUU aKaJleMUYeCKOM Harpy3Koidl M OLleHMBaHUHU. Take yBeJUMYHWBaeTCs
KOJINYECTBO KOHQpepeHIMH U MNyOJIMKalidi, Bo3pacTaeT NyOJMYHOCTb M PBbIHOYHAas
JIOCTYIIHOCTb ~ 00pa30BaHMUs, 0OoJiblle  BHUMaHUSA  yAeJssieTcsd  [paBaM Ha
MHTEJJIEKTYaJIbHYI0 COOCTBEHHOCTb M OpeHAbl. BaxkHOW CTAaHOBUTCA KBaJUpUKaLUA
npernojaBaTesied, BbIAeJNSAITCS JIONOJHUTE/NbHbIE CpeJACTBA HA Mpelnoj/laBaHUe
NOMNYJISIPHBIX U KOMMeEPUYECKU BBITOAHbBIX AUCIUIINH, TAKUX KaK UHOCTPAHHbIE SI3bIKH,
YTO NPUBOJUT K YBEJIUUEHUIO YHUC/IAa IPOTPAaMM Ha UHOCTPAHHBIX S3bIKaX.

HoBble mnepcrneKTHBbI B BbICIIEM OOpPa30BaHUU IMPOSABJSIOTCA B H3MEHEHUH
QYHKLUMU aHTJIMMUCKOTO f3blKa, NOSBJEHHWM HOBBIX IpPHUBJIEKATEJNbHbIX MECT [JIs
00ydyeHHs1 U Hay4YHbIX MCCJEJJOBAaHUM, YBEJMYEHUU pa3HOOOpas3usi HalpaBJeHUH
00y4eHHS U NeJJarorn4eCcKrx MoiX0/10B, HOBbIX BO3MOXXHOCTSX B U3y4YeHUH NIPOrpaMM U
SI3bIKOB, a TaK)Xe U3MeHEeHUH I[€eHHOCTHbIX OPUEHTUPOB B OTHOILIEHHUU MECT, JIIOJEeN U
A3bIKOB.

171



ms ° Xorijiy lingvistika va lingvodidaktika - 3apy6exHasi TUHTBUCTHKA
cience U JJUHTBOJUAaKTUKa - Foreign Linguistics and Linguodidactics
A Issue - 2 N2 6 (2024) / ISSN 2181-3701

Bce 3TO Har/sg/iHO NpOSABJSAETCA B CUCTEME BBICLUIET0 0O0pa30BaHUA, Tle MHOTHeE
npeAMeThl Telepb NMPenojarTCcad HAa aHIJIMMCKOM fA3bIKe, YTO JieJlaeT ero CpejCcTBOM
o6yyenus (English as a medium of instruction, EMI).

Pa3zBuTHIO  aHIJIOA3BIYHOTO  0OOy4eHHUs  CIIOCOOCTBYET  aKaJieMHuuecKas
MOOUJIBHOCTb, KOTOpas BKJIOYAaeT 0O0ydyeHHe B APYroll CTpaHe M pasjiMdHble POpPMBI
JUCTAaHIJMOHHOTO U KOMOMHHMPOBAHHOI'0 00y4YeHUs Yepe3 MacCOBble OHJIAaWH-MJ1aTGOPMbI
(MOOCs) u onsalH-Kypchl. Takxke oTMe4aeTcsl, YTO YKa3aHHble GOpPMbl 00y4YeHUs Bce
yallle peajr3ylTCAa Ha aHTJIMUCKOM fI3BIKe.

Oco6enHocth EMI 3akstoyaeTcss B mpenoflaBaHUM Ha aHIJIMKUCKOM si3bike. EMI
otsindaeTtcs oT CLIL (Content and Language Integrated Learning) Tem, uto B CLIL BegeTcs
COBMeLeHHOe IpenoJiaBaHuMe KakK IpejMeTa, TaK M fA3bIKa. B HEKOTOpbIX
YHUBEPCUTETCKUX MporpaMMmax pasHuna mexzay EMI u CLIL mMoxeT ObITb pa3MbITOH,
IIOCKOJIbKY BJIaJIEHME SI3bIKOM yJIydlllaeTcs o Mepe obydyeHUuss Ha HeM. B EMI ocHoBHoOe
BHUMaHHe VyJeJsdeTcd COLepXKaHUK JUCLUIUIMHBI, a IOBbIIIEHWEe SA3bIKOBOU
KOMIETEHUUU CTYJEHTOB SBJIAETCA MO0JIe3HbIM N0604YHbIM 3ddekToM. PasButue
A3bIKOBbIX HAaBBIKOB IIpenojaBaTesied TaKXKe CTAaHOBUTCH BaXHOM WHBECTULUEH,
N03B0JISIS YCIELIHO NpenojaBaTh Ha aHTJIMACKOM SI3bIKe 3a py0eKoM, My6JIMKOBATbCS B
MeXYHapOJHbIX )KypHaJ/IaX U YKPeNJIATb MeX/AyHapOAHble HayYHble KOHTAKTHI.

EMI npexnosiaraet ajanTaluio JIeKL UM IpernojaBaTessiMA C y4eTOM YpPOBHA
BJaZleHUS aHTJIMUCKUM SI3BIKOM y CTYAEHTOB. YPOBeHb UCIIOJb30BaHUSA aHIJIMUCKOIrO
A3blKa OIlpe/iesIieTCd B IEePBYK Oo4yepeb CTelleHbI0 BJaJeHUSA fA3BIKOM Y YYaCTHHUKOB
06pa3oBaTeJIbHOI0 NPoLecca.

[Ipy Ha/MYMKU MHTEpPHALMOHAJBbHOM AyJAUTOPHUM AHTJIMHMCKUU A3BIK CTAaHOBUTCHA
eCTeCTBEHHbIM Cpe/JICTBOM INpenoJaBaHMUs, OLEHUBAaHWA U aJMUHUCTPUPOBAHHUSA, YTO
CIOCOGCTBYET MOBBILIEHUIO MEX/AYHAPOAHOr0 NpoduJisi yHUBEPCUTETA U IPUBJIEYEHUIO
JydlIUX CTy[EeHTOB U IpenojaBaTesied WH3-3a pybexa. ITO TaKkKe IOMOraer
bopMHpPOBATh HAaBbIKK MEXKKYJIbTYPHONU KOMMYHHUKAIUU Y OT€YECTBEHHbBIX CTY/IEHTOB U
NOBBILIAET BOCTPEOOBAHHOCTb aHIJIMMCKOTO SI3bIKa, YTO B CBOK O4Yepe/ib CIOCOOCTBYeT
MOBBIIIEHUI0 PEUTUHTa YHUBEPCUTETA B YCJIOBHUSX IJ1I00a/IbHOM KOHKYPEHLUH.

HUcnosnb30BaHUe aHIJIMMCKOTO sA3blKa Kak cpezcTBa obydeHus (English Medium
Instruction, EMI) B BbicuieM 006pa3oBaHHWM Y30eKHCTaHa CTAaHOBUTCA Bce 6oJiee
aKTyaJIbHbIM B YCJOBUSX [JI00a/JU3allMy U CTPpEMJIEHUS K MEXAYHAapOAHON HHTErpaluy.
B naHHOM cTaTbe pacCMaTpPUBAKOTCA TeOpeTUYeCKHUE OCHOBBI, IPAKTUYEeCKHE aClleKThl U
JIUCKYCCUY CpeJiU YYEHbIX 10 oBoAy BHeApeHUs: EMI B Bbicliiee 06pa3oBaHUe.

AHAJIN3 U OBCYXXAEHHUE

EMI 6a3upyeTcs Ha HECKOJIBKUX KJII0YEBbIX TEOPETUYECKUX MOJX0AAX:

Anann3s mnotpebHocted (Needs Analysis): Hutchinson u Waters (1987)
NOJYEPKHUBAIOT BaXXHOCTb aHa/lWM3a MOTPEOHOCTEHW CTYLEHTOB, YTO I03BOJISET
pa3paboTtaTb KypChbl, COOTBETCTBYHOLIME WX MNPOPeCcCUOHAJbHBIM TpeOOBAaHUAM U
A3bIKOBBIM HYXK/JaM.

KoHnTeHTHO-OopueHTHpoBaHHOe o6y4yeHue (Content-Based Instruction, CBI):
Brinton, Snow u Wesche (1989) oTMeyaroT, 4TO UHTerpaius s3bIKOBOI0 OOy4YeHHUS C
M3y4eHHWEeM NPeJMEeTHOTO COoZlepKaHusA JleJlaeT Nnpouecc 00yyeHus 60Jiee 11eJIOCTHBIM U
IPaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIM.

3azilayHo-opueHTUpPOoBaHHOe obydyeHue (Task-Based Language Teaching, TBLT): Ellis
(2003) mopyepkuBaeT, YTO BbINOJHEHHWE KOHKPETHBIX 33/lad U NPOEKTOB CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHI0 KPUTHUYECKOTO MBbIIIJIEHUS W TNPAKTUYECKUX HABBIKOB, HEOOXOJAWMBIX [Jis
BbITNOJIHEHUS PO eCcCUOHANTBbHBIX 00513aHHOCTEN Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE.
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Ucnosb3oBaHMe ayTeHTUYHbIX MaTepuasioB: Mishan (2005) yTBepxkaaeT, 4ToO
MCII0JIb30BaHUE peasibHbIX TEKCTOB U JOKYMEHTOB H3 NpodecCHOHAJbHOW Cpeabl
NOBBILIAET PeJIEBAHTHOCTD Y NPAKTUYECKYI0 3HAYUMOCTh 00y4eHHs.

Buenpenue EMI B Boicliee 06pa3oBaHMe CBSI3aHO C Psi/IOM MPAKTUYECKUX BbI30BOB
U TpebyeT y4yeTa criequprUIeCcKUX YCA0OBUM:

[ToaroroBka npenojiaBaTeJseu: HepocraTtok KBaJIMPULIMPOBAHHBIX
npernojaBaTeJiel siBJsieTCS OJHOW U3 OCHOBHBIX NpobJieM. Belcher (2009) nogyepkuBaeT
HeoOXO0AMMOCTb TIJIyOOKOr0 JIMHTBUCTHYECKOTO U TNPOPecCUOHAJbHOr0 OOy4eHus
npenojaBaTeJsiel, YTOObl OHU MOTJIK 3P PEKTUBHO BECTHU KYPChl HA aHTJIMHMCKOM fI3bIKE.

Anantanusa y4ebHbIX MaTepuasioB: HeobxoguMocThb co3faHUsl W ajanTaluu
y4eOHBbIX MaTepUaJIOB, COOTBETCTBYIOLIUX MECTHBIM YCJIOBHUSIM U MOTPEOHOCTAM
CTY/ZIeHTOB, siBJsieTcsl BakHbIM acniekToM (Dudley-Evans & St John, 1998).

MexaucuunanHapabli  noaxoh: Hyland  (2006) oTMmedaeT  BaXKHOCTb
COTpYy/IHUYECTBA MexJy ¢GaKy/JabTeTaMUM U WHTEerpanuy pasjiMYHbIX JUCHUIIMH JJis
ycrnemHoro BHeapeHuda EMI.

Cpeny ydeHbIX BeJlyTCS aKTUBHbIE JUCKYCCUH IO MOBOJY Pa3/IMYHbIX aCMEKTOB
EMI:

Robinson (1991) yTBep»K/aeT, YTO UCNOJIb30BaHHE aHTJIMHCKOTO SI3blKa B BbICLLIEM
00pa30BaHUM CNOCOOGCTBYET MOBBILIEHWIO MEX/IyHApOAHOW KOHKYPEHTOCHOCOOHOCTH
BbIYCKHUKOB, OJJHAKO 3TO TAaKXKe MO>KEeT YCUJIHUTh HEPABEHCTBO MeXy CTYJeHTaMU U3
Pa3HBIX COLLMATIbHO-9KOHOMUYECKUX CI0EB.

KouTeHT npoTuB s3bika: Dudley-Evans u St John (1998) yTBepxpaaioT, 4TO
ype3MepHbId PpoKyc Ha npodpecCHOHATbHOM KOHTEHTE MOKeT OTPaHUYMBATh pa3BUTHUE
00IIMX A3bIKOBBIX HAaBBIKOB CTyJeHTOB. B TO e BpeMs, Apyrue HUcCCIe[0BaTeNU
NOo/YePKHUBAIOT HEOOXOJUMOCTb UHTETPallMU KOHTEHTA U SI3bIKa.

Ucnosnb3oBaHMe ayTeHTUYHbIX MaTepuasoB: Mishan (2005) orTmeuaeT, 4TO
ayTeHTUYHble MaTepHaJbl JeJalT obydeHUue 6ojiee pesieBaHTHBIM, HO MX aJalTalus
MOXKeT OBbITh CJI0XKHOM 3a7a4en.

Belcher (2009) mnoayepkuBaeT HeOO6XOAHWMOCTb TIJIyOOKOW cCHelMau3anuu
npenojaBaTesield, BKJ/OYAIOIEd KaK JMHTBUCTUYECKYI, TaK M NpPodecCHOHaJbHYI0
noarotoBky. Hyland (2006) oTMedaeT Ba>XKHOCTb MEXAUCIUMIJIMHAPHOTO MOAX0/a, IPU
KOTOpPOM IpenojaBaTesd paboTaloT B TECHOM COTPYJAHUYECTBE C NPOPeCCUOHATbHBIMU
dakysibTeTaMH.

Canagarajah (2002) otmeuaeT, 4T0 Kypcbl EMI 10/1KHBI yYUTBIBAaTh KYJbTYypPHbBIE U
KOHTEKCTHbIe OCOOEHHOCTH CTYAEHTOB, 4YTO CHOCOOCTByeT OoJiee 3QPEKTHUBHOMY
obyyeHUI0. basnanc Mexay rino6ajbHbIMU CTaHJAPTAMU U JIOKAJbHBIMHU IOTPEOHOCTAMU
SIBJISIETCS K/II0UeBbIM paKTOpPOM ycrelrHoro BHeapeHuss EMI.

3AK/IOYEHHUE

Wcnonp30BaHMe aHTJIMUCKOTO f3bIKa Kak cpefcrBa ob6ydyeHus (EMI) B BbicieM
obpa3oBaHUM Y30eKUCTaHAa OTpakaeT TrJioOa/ibHble TEHJEHLUUU U CHOCOOCTByeT
NOBBIIIEHUI0  KadyecTBa  06pa3oBaHUS,  MEXJYHApOJHOW  MOOUJIBHOCTH U
KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTH BbIMYCKHUKOB. HecMOTpS1 Ha BbI30BBI, TaKUe KaK MO/JrOTOBKa
npernojaBaTesiell U CO3/laHUE CHelMalu3UPOBAHHBIX YYeOHbIX MaTepUasioB, pa3BUTHE
EMI oTkpbiBaeT HOBble NEPCHEKTUBHI [Jil CTYAE€HTOB U MpenojaBaTesel, yaydlias Uux
A3bIKOBble U NpodecCuoHa/bHble HaBbIKU. JIMCKyCcCHM cpefjd YYeHBbIX NOJYEepPKHUBAIOT
BaXXHOCTb KOMIIJIEKCHOTO M aJallITUBHOrO MoJAxXoJa K BHeapeHUto EMI, yTo no3Bosger
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MaKCMMaJbHO 3P EeKTUBHO TMOJATOTOBUTh CTYAEHTOB K HpodeccChoHaTbHOU
JlesiTeJIbHOCTU B MEX/AYHAPOHOU cpeje.
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